- ’(/

&

(1) Custemer Invelce Address _ {2} Ramarks DELIWVERY NOTE + PACKING LISTI

Magna PT 3.p.A. Our 1D number: (@) Mo.
Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8077345
70026 Modugno (Bari) Your ID no...: (4) Dats
ITALIEN IT04886850728 30.10.20
{5) Suppller {6)  Frelght {7) Delivery (really} Invoke
T = ald Rallread edr  fCarmrier
SN: 910051907  AlCO T525 peid | [ unpala| Caimatof Jote T 1 e
I:::g ((ggggg ‘223;1 :(1]75 Wallstabe Express gdodsown vehicle .2’%09 5
Telsfax Versand 201-114 & Schneider Expro (8) Date
StraRe der Dichtungstechnik 2 - D-94559 Niederwinkling Post
[ (10) YourRef (17} Yeur Order NoJDate 115) Additnal Detalls Wmepan-smsnt (13) Diract dial | (14y Qur Ref No,
430 550004486101 Pertler Ramona
28.10.20
| (18] Shipment Method paid(20junpad] (21} Paciking B (25 Marks (23) Tolal Weight kg 24)
SCHWEITZER, L lock % gross mat
UDWIGSBURG X | below mdf Lons 52,64 22.30
{28y Shipping Address “Place ol umoag ]
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), ITALIEN 14249
G o e . AT e —
1 | 9009087561
F171870X39 A 215x3,5 0OX39 Gleit-IE
0O-Ring beschichtet
EC level C VOM 25.08.2020
Container 10/TBA-520880 4315MagnaModugno
Batch number 05983490000 Date of Man. 19.10,
16,10.2020 aana
1/TBA-520880 4315MagnaModugng::
Batch number 05983490000 Date of Man. %g‘ij%
16.10.2020 % .
J/TBA-501568 Pm;eg%agggcﬁQOm Mz
3 *IITBA—SZOQZE&M plat ; 3
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andlse herewg dec!ares
{sported d[recifl Rgbroad
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The buyer of the mQ
tha% Ihe goods are;
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IEHNE+-MNMAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE

it3 dickiarata: € ?‘249
itd effettiva;

Tipo lmballaggic:

Quanfita Imballi: |

Confqrmita alle sched d'lmbaﬂo-
Data controllo.b[{

Firma

@-

Welthank you for your orcler, which we are executing on the basis of our General Cdnditions of Sale and [élivery {levet 01/2017).
Yol can find our General Terms and Conditions under hitp:/fwww.wallstabe-schneider.deffileadmip/user._dbload/Downloads/ve auf. pdf
Thase conditlons will also be valld for all fulure business rslations, even If same are%ot again explicitely affeed.

{42) Geods] is Remarks

{43) Quantity Chack {44) Quality Check {45} Recelver (48) [nvolca Check

IData
Name/
Mo,
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Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

S

"Orgline di Trasporto / Transport Order

y—=x) 7/ 4

Sender / Mittente VAT-D-Ne. / N° pariita IVA

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIE

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING

LALA G =

Daler/ Data

02-NCV-2020

Colleclion address / Indirtzzo del luoge di carice (di ritiro)

58362
Order Code / Ordine ditrasporio

ZPM-EC-3622253

Gonsignee / Destimatario VATID-Ho. / N° paitiia VA
MAGNA S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

DEII‘JE?
Condi unldlhzsponu
Diree domicile Dexwmls
fomgom. —tawo ihi% SCHERBAUER SPEDITION GMB
D?ﬂﬁm‘g U gn sduga?gln REGENSBURG
2l
e i anga| OBERHETSING 7

[Jiwvil ayied 1593073 NEUTRAUBLING
ﬂll’ doq. pag.— dir. dog. Tel .

M nltlh:ars 1on pag..
alli
Fax:

Fermlna) address /
Indutzze ferminale

EXW

Addilonal branspon Iasurznce / Terminal reference /

Delivery address / Indirizzo di consegna delfa mesce

e Oee 0220110117329 Numer di dossler
si ]

Cumency/  Valuederinsurznce /
Valuta Valore da assicurare

NolTMP=TNW-165109

Customer’ seference:/.
Rifesiment! del eltente

Contact te).
Numera telzlonien

Terminal di amiva
Terminal da destination

BARL + 39 / 80 5315811

Marks and numbers Quanlity Packing Description of goods Cusioms e rumbed] Grass weight In kg Value {wlth currency)
Marche e pumerl QOuantith Imballagglo  pescrizione dellz merce Taritadoganale | Pesolordoinkg Valoze (con valula)

8077345 DICHTUNGEN 52.0

8077345 1 |PAL: DICHTUNGEN

Payable welght in kg Tetal pross welght in ko
EX WORKS Peso tassablla in kg Totale pesa lordo in kg
Dim. % cmx o X o= 0.480m 0.00 W 120.00 52.0

Speclal consignments / Richleste particolar
Special instructlons/ Istruzloni particolarl Enclosures / Allzgatl

+49 (0)89%62 201-127 DIM: 80X60Xi00 CM

DIMENSIONS (LWH): 1X 80X60Xi00Cm
Collection at sender Celvery to consignes IMPORTANT Accarding to CA, transp have ta be nated on tha traaport mp and signatuze of sender
Aitiro dal mitkznta Consegna al destinatario order (POD) upon deftvery of the co EEnn eslﬁl llmallysl}nu]itbg;\ a def mittente

notified in wnting to tha responsible (3 aﬁ“aﬂe&delweq‘ E ,.) v l
Date fData Date / Data Via dei Cicl i ¥y
280N, snc - 70
Trme/ 0o T/ Orario ' G2y M°d“9“° (BA)
fidy s dl
Driverk sfgnalure / Firma dell‘aulista Gonslgnees signalure Conslgnea's name in block lettets [ NU
Firma del destinatario Nomba di chi firma In stampatelid
f p ;l" \BINE.)
L3E T Ty 3 tare

EUTT r!‘f)i'va a]

EUROCONNECT Transport Conditians apply exclusiva\ﬂ@fjlﬁ'!ﬂﬁgﬁip 0 E%@nf_ﬂrg}xﬁe’r
egEita”

Tutta le spedizion] EVUROCONNECT sono vincolate alla Condlzionl Generall di mspol!lo EURQ



